PEOEH3UA

Or: nou. A-p Auapeit isanos Honues, YHCC

OTtHOCHO: JUCEPTAIMOHECH TPYJA 3a MPUCHKIAHE Ha oOpa3oBaTellHA M HaydHa CTEICH
,»JJOKTOp* 10 Hay4Ha crenuaHocT 05.11.01. Cormosiorust ot mpodecroHaIHO
Harpasienue 3.1. Conuoiiorus, aHTPOIMOJIOTHS U HAYKU 33 KyJATypara

OcHoBaHHE 3a TIPEACTAaBSHE HA PEIEH3UATA: Y4acTHe B ChCTaBa HA HAYYHOTO JKYpU IO
3al[MTa Ha JUCEPTalMOHHMs Tpya chriacHo 3amosen Nel034/15.04.2022 na 3amecTHHK-
pEeKTOpa Mo HAYYHOU3CIIEI0BATEIICKA IEMHOCT U MEXAyHapoiHO chbTpyaHudectBo Ha YHCC.

ABTOp Ha nucepraumoHuus Tpya:  Jlycuen Ilerspc
Tema Ha 1UCEPTALMOHHHUS TPYA: Coyuanen kanuman Ha cmyoewmume, COYUATHO
npoCmMpancmeo u epaxcoancku xcusom ¢ Cogus

1. Hudopmanus 3a q1ucepranrta

Jlycuen Ilerppc mnomydaBa OakamaBbpcka cTeneH mpe3 1987r. B yHuBepcuTeTa
Jlxopmk Meticel (CAILL) u marucTbpeka creneH no ¢punancu npe3 1988r. B YHuBepcurera
Excerpp (BenukoOputanus). PaboTun e B pa3ivyHM MEXIYHApOJAHU HHCTUTYLMHM KaTo
I'enepanna Oanka Ha JlrokcemOypr (1988-1991); Espomeiicka komucus (1992-1993);
MunuctepctBo Ha puHaHcuTe, JltokcemOypr u npeacrasuren Ha JlrokcemOypr B Komurera 3a
¢unancosu nazapu Ha OMCP (1993-1998); CeeroBHara 6anka (1998-1999); MexnyHapoaeH
BanyTeH Qoua (2000-2002); Espomeiicka komucus (2002-2005); CseroBHa 3apaBHa
opranuzanust  (2005-2007); Epomnelickusr mapiament (nmencuonupas, 2020). Bragee
anrnmiicku (C2), Hemcku (C2), ppencku (C2), 0birapcku (Al) e3uk.

Jlycuen IleTbpc e 3aumnciieH KaTo JOKTOPAaHT B MHJMBUyalHa opMa Ha oOyuyeHue Ha
aHIIMIACKKM €3UK B Kareapa ,,JIkoHoMmuyecka couuosiorus” Ha OOLIOMKOHOMHUYECKHUS
¢akynter cbe 3anoBen Ne 2870/27.11.2020 r. Ha pexktopa Ha YHCC. O6yuenuero Ha Jlycuen
[Terspc ce peasm3upa B oHjaitH ¢popma chriiacHo 3amoBes Ha pektopa Ha YHCC 3a onnaitn
oOydeHue Ha MokTopaHTH npe3 yueOHnara 2020-2021 ronuna. UaauBuayamHusAT ydeOeH TUTaH
Ha JOKTOpaHTa BKJIIOYBalle OOy4YeHHE M TPOBEKIAHE HAa U3MUTH MO TPU 3aJBIDKUTEITHH
JUCUUIUIMHY: ,,CTaTUCTUYECKH METOJIM M HMKOHOMETPUYHM MOJIENM B H3CJIEI0BaTENICKaTa
nerHoct”, ,,Meromosioruss W METOAM Ha HaydyHH wu3cienBaHus U ,,COUMONOTHS Ha

COIMATHUTE TpaHcpopManuu’, KaKTO W O TpU H30MpaeMu aucturiuHu: ,,ColuaneH u



yoBemKH Kanutan’, ,HoBu TeHmeHnuu B comuoiorusra’ u Pedepar mo Ttemara Ha
JUcepTaIusTa.

Jlycuen Ilerspc € OTYHCIIEH ¢ IPABO HA 3alllUTa C PEUICHHE HA KaTeIPEHUS ChBET Ha
kareapa ,Jxonomuuecka cormosorus” (IIpotokonm Ne284/24.03.2022r.) u pelieHue Ha

dakynrerHus cbBeT Ha Obonkonomuuecku ¢axynrer ([Iporokon Ned/12.04.2022r.).

2. OO0ma xapakTepuCTHKA HA MpeCTABEHUs TUCEPTAIIMOHEH TPY/

OOmmsaT obem Ha nucepranusara € 153 crpanunm. Ts ce cbCTOM OT YBOJ, YETHPH
raBu (TEOpeTHYHa, METOJOJIOTUYECKAa W JBE TJaBH, KOWTO IPEACTABAT pPE3YJNTAaTHTE OT
U3CIICIBAHETO), 3aKIFOUCHUE U CIIUCHK Ha M3IIOJ3BAHATA JIUTEPATypa, B KOWTO ca MOCOYCHU
120 w3rounmka. Ilpodunure Ha mHDOpMaHTHUTE M OCJICKKH HA aBTOpa IO HM3BBHPIICHHUTE
HAOJIOJICHUsI ca TMPEJCTAaBCHU B NMPUIIOKEHHE KbM aucepranusra (8c.). ducepTannOHHUST
TpyA chabpxka 21 ¢purypu u 3 Tabmumm.

BbBegeHueTo Ha aucepTamUATAa SICHO oOdepraBa HEWHUsS OOCKT M HpeaMeET.
W3cnenBaHero € pas3nojoXKeHO B HMHTEPAUCHMILUIMHAPHOTO IMOJE MEXAY MIIajexKaTa
COLIMOJIOTHSI U coluanHara aHTpornosiorusd. OOeKT Ha u3cieABaHe ca CTYIEHTU U HAacKOpO
3apppuiniin  Ba yHuBepcuteta B Codust — Coduiicku yHuepcurer ,,CB. KiaumeHt
Oxpuacku™ u YHUBEPCUTET 3a HALMOHATIHO U cBeToBHO cTomaHcTBo (YHCC) Ha BB3pact 19-
36 ToAMHU B HAYAJIOTO HA CHOTBETHUTE MEPUOIN Ha HabmoaeHue. [lucepranusaTa € HacOueHa
KbM H3CIIEIBAHE MOJIEIIUTE HA COIMATHO B3aWMOJICHCTBHE Ha CTYJCHTUTE, (POpMUPAHETO Ha
TEXHHUs COIMAJICH KalMTall U OIIEHKa HA MOTEHIMATHOTO BB3/ICHCTBHE BHPXY YUIaCTHETO MM B
IPaXJIAHCKUS. W TOJMTUYECKUs SKUBOT. Pasrnexnar ce M BB3MOXKHHUTE HPOCTPAHCTBEHU
epeKTH BbPXY COILMATN3AIMATa U YyYaCTUETO Ha CTYACHTUTE B IPAXKAAHCKUS JKUBOT, KaToO ce
B3€MaT MPEIBU]] TEXHUTE CTICIU(PUIHU COIHATHI KOHTEKCTH.

[IpencraBeHu ca OCHOBHUTE II€JIM U METOJOJIOTUSATA HA U3CJEABAHETO. AHATU3BT Ha
MO/IEJIUTE Ha COLMAIM3UPaHE Ha OBJITapCKUTE CTYICHTH MMa 3a I1eJl J1a OIIpeJIeNId €CTECTBOTO,
cujiaTa M YCTOWYMBOCTTa Ha TEXHHMs COLMAJeH KaluTall, BKIIOYMTEIHO JBE HETOBH
noArpymu - ,,crosBar kanutan (bonding capital)” (cemelicTBO U Hali-OJMM3KH MPHATEN) U
,,cBbp3Banl kanutan (bridging capital)” (qpyru npusTenu, CbCTYACHTH, ChbCEIU M KOJETH OT
paborara). IloguepraBa ce, 4Ye ,,00IMIECTBEHUTE TPAKIAHCKH JEHCTBHUS C€ MPOSBSIBAT
NPEJUMHO B PaMKUTE Ha COLMAIHM Ipynu (Hampumep npean300pHU MUTHUHTH, OOIIECTBEHH
MPOTECTH, CTAUKH, OJIOKa/IM, pa3poCTpaHeHne Ha NeTHuu u ap.)“ (ctp. 7). U3cnensanero ce

OTMHUTBa Jia ,,IOJyYd TPEJCTaBa 3a TOBAa Kak, KbJe W Kora MH(OpMAHTUTE ca (GopMHUpaTH



CBOUTE COLIMAJIHM KPBIOBE; KaK Ca ChCTAaBEHM T€3U KPBIOBE M KOJKO Ca CTAaOMIHU BBHB
BPEMETO, KaKTO II0 OTHOIIEHWE Ha ChCTaBa CH, Taka W B IPOCTpPaHCTBEHaTa CU cpena’
(ctp.10).

3a mocTUraHe LEJIWTEe Ha JUCEPTallMOHHOTO H3CIEABaHE, Karo OCHOBEH
U3CJIEI0BATEICKM MeTOJ] € U30paHO JBIrOCPOYHOTO €THOrpa)cko HaONIoJeHHE B
yHuBepcureTcka cpena B Cousi, KOETO € JOMBJIHEHO OT MHTEPBIOTA U )KUTEHCKH HCTOPHUH,
OCBIIIECTBEHH B HehopManmHu ycioBus (ctp.7). MeHTaIHOTO KapTorpadupaHe € W3Moa3BaHO
KaTo METOJ 3a IpOCie[siBaHe Ha CTYACHTCKUTE IPUIBUKBAHUSA, CHOUPAHUA M TIXHOTO
BU3yaJIHO 0OBBP3BaHE C OOIIECTBEHU CTPAId U MECTa.

W3non3BaHusAT METON Ha M3CIEIBaHE € MPEAUMHO €THOrpadCKHU 1O MPUPOJA U € TO-
CKOpO HMHJYKTHBEH, OTKOJIKOTO JI€AYKTHBEH, KOETO JaBa BB3MOXHOCT Ja C€ HampaBAT U
HenpeaBuieHH oTKpuTHs. CrenBaiiku eTHorpadckus MOAXOJ, U3CIIEIBAHETO C€ OCHOBaBa Ha
orpaHu4eH Opoil Xumore3uw, KaTo CBIIEBPEMEHHO HE C€ OrpaHuyaBa CTpOIO
B3auMoJieiicTBUETO ¢ nH(popMaHTuTe. OCHOBHA M3CIIEIOBATEICKA XUIIOTE3a €, Ue ,,CHjlaTa Ha
COL[MAJIHUSL KallMTall OKa3Ba BIHUSHUE BBPXY aHTXHPAHOCTTa Ha WHOOPMAHTHTE C
IPaXJaHCKHs KUBOT, OWUJIO TO CHOPAJUYHO WM HPOABIKUTENHO™ (cTp.9). lombaHUTETHA
XMUIOTE3a €, Y€ ,,JJOBEPUETO M COLMAIM3alMATa Ha CTYJEHTHTE BCE OLIE €a IMOBIMSIHHU OT
CEeMEMHMSI JUCKYpPC 3a KOMyHHM3Ma U CMsiHaTa Ha PEKKMMa, KaKTO U OT JIMYHU WM BUPTYaJIHU
muckycun ¢ npusitenn”  (ctp.10). Jpyra xwumore3a e, 4e COUMAJHUAT KaluTaldl Ha
MH(POPMAHTUTE HE C€ € Pa3BHJI CHIIECTBEHO OTBBJ OTACITHUTE COLMAIHHU I'PYyNH, KOUTO ca
CBBP3aHU C POJACTBO, YUMIIHIIE UK padoTa.

O6ocHOBaHa € aKTyaJHOCTTa W 3HAYUMOCTTAa Ha JUCEPTAllMOHHOTO W3CIIEJBAHE,
OpPUEHTUPAHO KbM B3aUMOJIEHCTBUETO MEXY COLIMATIHUS KaluTajl Ha CTYIEHTUTE, OT €/lHa
CTpaHa, W TpaXKJaHCKaTa UM aHTaKUPAHOCT, OT JApyra CTpaHa, TbH KaTo ,,aKTUBHOTO
IPaXJaHCTBO 3aBHCH M JONpHUHACS 3a CUWIHOTO YYBCTBO 3a HAMOHAJIHA M JIMYHA
UJIEHTUYHOCT Ha rpaxkaanute’ (ctp.12).

IIspBa rnaBa mpencraBs TeopeTUYHATa paMKa Ha JAUCEPTAIIMOHHOTO H3CIIEBAaHE C
¢oKyc BBPXY KOHLENIMATAa 3a COLMAIHUS KalWTal, BKIIOYBAIlA HAKOJIKO HM3MEpPEHHS -
CEMENCTBO, JOBEPUE, UCTOPHS, COLUAIHO MPOCTPAHCTBO. Te€3U M3MEpPEHUs CE TEMAaTU3UPaT
TEOPETUYHO U ce MpHUJIaraT Ha MpakTHKa IpU aHaiu3a Ha ObJarapckara collMaiHa cpesia KaTo
KOHTEKCT Ha aBTOPOBOTO u3cieaBane. [IpocieneHa e eBotousaTa Ha TEOPETUYHUTE Bb3TJIeIn
3a COI[MAJIHUS KalMTaj U € HallpaBeH IpEerJie]l Ha CBbP3aHUTE C TAX OCHOBHU KOHIENIHUU U
asropu (bypaumito, Koynaman, ITetHam, Yynkok, Iloprec, Hopa m np.). Ananusupanu ca

xapakTepucTukute Ha crosiBans (bonding) u ceep3Bamms (bridging) comnmanen kamurain,
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KOUTO CE HM3MOJ3BAT B JUCEPTAIMITa KATO KJIIOYOBH AHAIUTUYHU KOHCTPYKIUH. ABTOPBHT
000CHOBaBa M HJIEsTA 3a CHIIECCTBYBAHETO HAa METa(hOPUIHO HAPEUCHUTE ,,COI[HATTHU CHIIO3H"
(“social silos”), karo 000coOeHM CcOLMATHM TMPOCTPAHCTBA, KOWTO B M3BECTHA CTEICH
OrpaHUYaBaT W3IOJI3BAHETO HA COLMAIHHUS KallUTal 3a HM3TPKIaHE Ha JOIMBIHUTCIHH
COIMAJIHU BPB3KU. Te3u ,,cHiI03u™ MoraT Ja BB3NPENIATCTBAT HM3TPAKIAHETO HA IIO-
[IMPOKOOOXBATHU CTPYKTYPH HA COLMAICH KalWTal B 3aBHCHUMOCT OT TOBa JIOKOJKO
ChbBMECTHMH Ca UHTEPECUTE HA WICHOBETE HA pa3aIudyHuTE ,,criio3u" (ctp.20)

CriernaiHO BHEMaHHE ce oTaeis Ha crossamius (bonding) coruaneH KamuTaia KaTo
OCHOBEH KOMIIOHEHT Ha CEMEHHHTE BPB3KH M B3aUMOOTHOIIeHHs. [IperaBaHeTo Ha IEHHOCTH
MEXy TOKOJICHUSITA B CEMEHWCTBOTO ChHINO CE PAa3rJICkKAa B JUCEPTALMOHHOTO M3CIIC/IBAHE,
BKJIIOYMTETHO B OAJIKaHCKa U M3TOYHOCBPOIICHCKA TIEPCIICKTHBA.

BropusT mnaparpad Ha Ta3u TaBa € IOCBETCH Ha IMperyie]] Ha OBJIrapCcKUTe
W3CJIC/IBAHUS Ha COIMAITHUS KAIMTAl M M3CJICBAaHUATA HA COIMAIHMS KaruTal B Bbiarapus
(Pakamxkuiicka, Xpucroa, Kabananos, Kabakurnesa, KoBauesa, MuteB u jp.). Oueprana e
poJIsiTA ¥ 3HAYCHUETO HA COLMAIHHUS KamuTal Kato (DakTop, Ompeaessi] WHTCH3WTETa Ha
IPaXIAHCKO M TOJIMTHYECKO ydacTue. [loCTaBeH € aKIeHT BbpPXY CEMEHHHUTE BPB3KH U
OTHOIIICHHUST KAaTO OCHOBEH KOMIIOHEHT IMpH (DOPMUPAHETO W EBOJIIOLHUATA HA CIOSBAIIHS
(bonding) cormanen kanutan. OOCHACHM ca CHINO TaKa IMOHSATHS, IHPOKO H3IOJI3BaHU B
exeaHeBueto  (,,BPB3KU, ,,IIypoOa/uKaHaIInHA®, ,,3eMIITYECTBO™) Karo CHenupuIHA
MEXaHU3MH Ha MIPOsIBA HA COIMAITHUS KAIIMTAal U TEXHUTE reorpadcKu BapHaluu.

I'maBara 3aBbBpIIBA C OYEpTAaBAaHE Ha TEOPETUYHATA paMKa 3a H3CJICIBaHE Ha
COITMAJTHUS KalWTall, KOSATO BKIIFOYBA CIIOSIBAI, CBBpP3BAIl 1 000CHOBAHUS OT aBTOpPa I'bBKaB
(flex) conmanen kanura.

Bropa rmaBa mnpejicraBs 3aabiI00Y€HO METOJOJIOTHSATA HA H3CICABAHETO, KaTO
000OCHOBaBa B3aMMHOTO JIONIBJIBAHE HAa COIMOJIOTHATA, COLMAIHATA AHTPOIOJIOTHS,
eTHorpadusTa M TEXHUTE Hu3cienoBaTesicku MmeToau. OOocHoBaBa ce M30paHMs OCHOBEH
M3CJIeI0BATEIICKH METOJI — JIOHTHTIONHO eTHOrpadcko BKIIOUCHO HabmoaeHne. Hampaseno e
CpaBHEHHE MKy CHIIHUTE U CIA0UTE CTPaHU Ha €THOTPa()CKUS U COIIMOIOTUYCCKHUS TTOIXO0],
KaTro Cce apryMeHTHpa B3aMMHOTO JOIBJIBAaHE HAa HAYYHHTE TUCIHMIUIMHUA. ETHOrpadCKusT
MOJXOA ,,IIeTM Ja OOXBaHE MO-IIMPOK KPBI OT TOTEHIIMAIHO BAXXHH BIIUSHUS BBPXY
OBJIrapCKUTE CTYAEHTH, OTKOJKOTO OOMKHOBEHO MOJKE Jia HAlpaBH €IdH MOHOTEMATHYCH,
KPaTKOCPOYEH H3CJIEIOBATEICKA TPOEKT (cTp.28). ABTOPBT cMmsTa, 4e ,,eTHOTrpadCKOTO
HaOJroZIcHHe OOMKHOBEHO OTYMTA pAa3JIMUYHU TPOMEHH B OOCTOSTEJICTBATA HAa CBOMTE

HH(bOpMaHTI/I, BKJIIOUUTEIIHO BaXKHU KUTEHCKHU C’LGI/ITI/I}I, KaToO HOBa pa60Ta, 6pa1<, pa3BoA,
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CMBPT B CEMEHCTBOTO, MMPECTOM B UykOMHA, OoJiecT, CMsHA Ha oM U T.H.” (cTp.29). OT npyra
CTpaHa, MamiabHO COIIMOJIOTMYECKO IPOyYBAHE MOXE Ja TOCIYXKH 3a BaJUAMpPaHE Ha
KOHCTATAIlMUTE OT MPEIUITHN eTHOTpadCKU U3CIeABaHus. B TUCepTallMOHHOTO M3CIeABAHE,
Mopajgyl HEroBUS HMHTEPAMCLUUIUIMHAPEH XapakTep, C€ H3MO0J3BaT HAKOU CHEUPUYHU
METO/IU - €3UKOB aHAJIU3, MPOCTPAHCTBEH aHAJIN3, HACOYEHOCT HAa BU3YAIIHOTO BHMMAaHHE Ha
PECTIOHJEHTHTE, eTHOTpadus Ha U3MOJI3BAHETO HA COIUATTHUTE MEIHH.

NscnenBanero € ¢GoOKycHpaHO BBHPXY KHBOTA Ha HAKOJIKO W30paHu WHGOPMAHTH
(N=15), karo no To3u Ha4YMH TEpPEHHATa paboTa ce KOHIIEHTPUPA BbPXY MaJlka rpyna OT JIULA,
HaOJl0/IaBaHU 3a MEPHOJ OT JABe A0 ceaeM roauHu. OrpaHnuyeHUsST Opoil mHbopMaHTH €
ChOOPA3CH C MPOIBIDKUTEIIHOCTTA U IBJIOOYMHATA HA ,,[IOTAISTHE B TEXHUS KUBOT, COITHAIICH
KaluTaj, TPAXIAHCKO W TOJUTHYECKO y4acThe. AKIEHTHT B Ta3W JUCEPTANHS € MOCTABCH
BBPXY ,,33bJI0OYEHATA, a HE IUPOKOOOXBAaTHATA U3BAJIKA, KATO MMa 3a 1N J1a aje IbJIeH U
WHTUMEH TOTJIE]] BbPXY KUBOTa HAa MHPopMaHTUTE" (cTP.32).

ABTOPBT M3CIEABA W aHAJIU3HMPA HIKOJIKO HM3MEPEHHUsI Ha OBJITapCKusi COLMAJICH
KaruTa.

* Vcropuuecko mM3MepeHHE - Jajil MO3HAHMETO Ha MH(POPMAHTHUTE WM CEMEHHHTE
pa3ka3u 3a UCTOPUYECKU CHOUTHS ca MOBJIHUIA BBPXY (POpMHpaHETO U MOIABPIKAHETO Ha
TEXHUS COIUAIICH KAaITUTaJ.

* KyntypHo u3mepeHue - KakBO 03HauaBa CEMEMCTBOTO 3a MHGOPMAHTUTE U KOTO Te
CMSTAT 3a MPUSATEN, Thil KaTo ,,KOHIEHIHUUTE ,,CEMEHCTBO H ,,IPUATEIH  UTPAST BaXKHA PO
B TEXHUTE pEIIeHUs C KOro jaa oOmryBar u koro jaa u3dsrear” (crp.39). Tpaagummwure,
(GOJIKIIOPBT U CEMEHHHTE pa3ka3W ChHIIO MOTaT Jia OKaKaT BIIMSHUE BBHPXY HACTOSIIUTE
MOJICJIA Ha COIMaIN3upaHe Ha HHOPMAHTHUTE.

» I'eorpadcko m3MepeHwe - naiau MPOCTPAHCTBOTO, KAaKTO B TPAJCKH, Taka M B
HalMOHAJIeH Mamad, uMa pojs BbB (OPMUPAHETO U MOAIBPKAHETO BHB BPEMETO Ha
COIMAJTHUTE KPBroBe HA MHPOPMAHTHUTE.

» JloBepueTo KaTto MpeceyHO H3MEpPEHHE, W3CIEABAIIO POJISITA HA JOBEPUETO WIH
HEZOBEPUETO TIpH (POPMHUPAHETO HA COIIUATICH KaIUTal.

KoHcTpyHnpanu ca MHIWKATOpHU, U3MOI3BAHU 32 aHAU3 Ha OTJEITHUTE KOMIIOHEHTH Ha
KOHIIENTyaTHaTa paMKa Ha aucepTanusTa. [lo oTHOIIeHHe XapaKTePUCTUKUTE HA COI[UATHUS
KamuTal, WHAUKATOpuTe ce oTHacAT J0: 1. Cuima W CIUIOTEHOCT Ha COIHAIHHUTE TPYIH
(HampuMmep KOJKO OJIM3KM C€ YyBCTBAaT YJICHOBETE Ha COIMalHAaTa Tpyna, KakTo IO
OTHOIIICHHE HAa B3aUMHOTO JIOBEpUE, TaKa M MO OTHOIICHHUE Ha BB3IPHEMaHaTa eMOIIMOHATHA

6mu3oct). 2. OGopMIHETO Ha COLMAIIHYU TPYIH Ype3 CEMEMHHU pa3Kka3u (HampuMmep Aajiu U Kak

5



HUBaTa Ha JIOBEpHUE B COLIMAJIHUTE IPyNH ca OWIM NOBIMSIHM OT CEeMEWHUTE pa3Ka3u 3a
UCTOpUSATA U COOCTBEHOTO COLMAIM3WpaHE HAa ceMelcTBarta). 3. EBOMIONMS Ha COIMATHUS
KalmuTaja ¢ TEYCHWE Ha BPEMETO (HampuMep MOOWIHOCT Ha XOpa B U M3BBH ChHINECTBYBAIIH
COLIMAJIHU TPYNH; BPB3KU MEXKIY TPYNU uUpe3 OOIIM YJICHOBE WJIM 4Ype3 MEXIyrpyroBa
KOMYHHUKAIHSI;, pa3lajaHe Win CIMBaHe Ha TPYIIH).

OnepanroHAIM3ANMITa HA YETUPHUTE HUICHTHU(PUIIMPAHU HW3MEPEHUS Ha COIMATHUS
KaluTaj € U3BbPIICHA Ype3 crieln(UIHN HHIMKATOPH, KaTo:

* HcTopuuecko U3MEpeHne — ChIbpKaHHEe HAa CEMEHHUTE pa3Ka3H 3a coluaiu3Ma u
npomMeHuTe cien 1989r.; peaknuu KbM MOJAOOHU CEMEWHM pa3Ka3H, BKIOUHUTEIHO TAXHOTO
0J100peHHe WM HEOJI0OpeHUEe; MPUIIOMHSIHE HA YpPOIM IO WMCTOPHS B YUIJIMILE; BIHUSIHUE,
KOETO WCTOpHTa Ha bearapus Moxke 1a MMa BBPXY TpakXIaHUTE TpH O(GOpMIHETO Ha
MO3UIMUTE UM IIPH OOIECTBEHOMOIUTUYECKHU Ae0aTH.

* Kynarypuno wusmepenne — 1. I'paxkgancka aHraxupanHocT (Hamp. pazOupaHe u
MpUEMaHe Ha KOHIICMIHATA 3a ,,00110T0 0J1aro”; pa30oupane W HICHTU(UIIUPAHE C Kay3WTE,
HAChpYaBaHU B TPAKIAHCKOTO OOIMIECTBO; BB3MPHUATHS 32 €PEKTUBHOCTTA U MPO3PAYHOCTTA
Ha JedHoctra Ha HIIO w mnonmuTUYeckuTe MAPTUM; JAOCTBHIIHOCT HA TPAXKIAHCKU
opranuzanuu). 2. bearapcka MuTonorus (Hamp. ceMeiHU UCTOPHH, 3HaHUE OT MbpPBa pbKa U
HETOBHUTE U3TOYHUIIN; HAI[MOHATHA U CEMEiHA ch0a pu 0()OPMSIHETO Ha )KHBOTA).

* T'eorpadcko M3MepeHHE — KbJlie CTYJICHTUTE C€ CpellaT Mo BpeMe Ha y4eOHHTE
3aHSTHUS W Clie]] IPUKIIOYBAHETO MM; KBbJE€ T€ OTHBAT 3a Beuepsl WU MOYepIKa; pasMep u
ChCTAaB Ha CTYACHTCKHTE TPYNH Ha OOIIECTBEHHW MeCTa M TAXHOTO MPHUABMXKBAHE; JOKOIKO
CTYJIGHTUTE Ca 3aro3HaTH ¢ o0miecTBeHU crpaau B Codust u CHOUTHS OKOJIO TSIX.

* 3mepenne Ha TOBEPUETO — HA KOTO BSIPBAT CTYACHTHUTE MO MPHUHIUII, Hali-MHOTO
WM Haif-MaJKo; Jajdu JOBEPHETO UM C€ NMPOMEHS C TEeUeHHE Ha BPEMETO; HUBA Ha JIOBEpUE
Cpell KOHKPETHU COLIMAIHU TPyNH (HampuMep KakBH JMYHU TeMU OMXa OOCHIWIH C TEXHUTE
YJICHOBE).

W3BBpIIIEeH € e3MKOB aHAJIW3 Ha W3Ka3BaHUATA HA MH(OOPMAHTHUTE, BKIIOYUTEIIHO TE3H,
HalpaBeHHW B COLMATHHUTE MMM, Bb3 OCHOBA HAa CHEIU(PUYHUA WHIUKATOPHU, U3MOI3BAHU 32
uaeHTHQUIPAHE HA TTOBTAPSIIO Ce U3pa3siBaHEe Ha BAPBAHUS, IIEHHOCTH, HAICKIH, CTPaAXOBe
Y TIPEPa3ChIBIHN, KAKTO U EMOIIMOHAIHU ChCTOSHUS.

Tpera riaBa npencraBsi pe3yATaTUTE OT JUCEPTAIMOHHOTO W3CIIEJIBaHE, CBBP3aHH C
MO-IIUPOKHUS COIMAJICH KOHTEKCT M COIMATHO-UCTOpUUecKara cpena Ha benrapus. Hampasen
€ HUCTOPUYECKH TIperjie]l Ha pa3BUTHETO Ha bbiarapus B KOHTEKCTa Ha OCMAaHCKOTO

BJIaAUYCCTBO, BPEMCTO Ha TpeTOTO 61>J1rap01<0 HapCTBO, CONUAIMCTUYCCKUAT MEPpHUOA CIICH
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1944 r. n nepuogna cien 1989 r. Upes nornena KbM UCTOPUATA U ChbBPEMEHHUTE COLIMAITHO-
UKOHOMMYECKH IIPOMEHHM, aBTOPHT IHpejjlara HSIKOM OOSICHEHHMS 3a IIOBEACHUETO U
rpaX<1aHCKaTa aKTUBHOCT Ha OBJIrapCKUTE FPAXKIAHHU.

Oco0OeHo BHUMaHUE ce OT/AENS Ha M3CJIEIBAaHUATA HA TpaKJaHCKaTa U MOJIUTUYECKA
aKTUBHOCT Ha MJIaJUTe Xopa B nepuoja ciea 1989 r., riaBHO 10 OTHOIIEHHE HA JOBEPUETO B
00IIEeCTBOTO, B MHCTUTYIIMHUTE, MEXIY Xopara u Ap. ABTOpPBT KOHCTaTUpa HUCKO HUBO Ha
JIOBEpUE U COLIMAJIEH KaluTaj, OT €Ha CTPaHa, U HUCKO HUBO Ha IPaKJAaHCKO y4yacTHE, OT
npyra. HampaBeH e onut J1a ce HHTEPIPETUPAT U OOSICHIT paKkTopuTe, 00YCIaBAIIU CTEIEHTa
Ha TPaKJAaHCKO Y4acTHe, KaTO aHAJIMU3bT Ce pasrpblia B aClEKTUTE, OYepTaHU B METOIUKATa
3a HaOJIIOJICHUE, Y BKITIOYBA CIICIHUTE HHIAUKATOPH (C.67):

* pa3bupaHe U MpueMaHe Ha KOHIIENIHUATa 3a ,,00110TO 01aro’;

* ueHTUUIIUPAHE C Kay3UuTe, HAChpUaBaHU B IPAXKIaHCKOTO OOIIECTBO;

* BB3IpUATHE 3a Oe3npuctpacTHOCT U edektrBHOCT Ha HIIO;

* Ipo3payHocT Ha jaerHoctTa Ha HIIO 1 nonutnyeckute napTuu;

* IOCTBITHOCT Ha I'PAKIaHCKUTE OpraHU3aL1H.

OOppIa ce BHUMaHKME Ha BIMSHUETO HA CEMEHHUTE pa3ka3u BHPXY MPEACTaBUTE Ha
MJIaIUTEe XOpa 3a MOCTKOMYHHCTHYECKOTO 00mecTBO. CKPOMHOTO HHMBO Ha CTYICHTCKUS
MHTEPEC KbM TPAKTAHCKUS S>KUBOT C€ IBJDKM M Ha Qakra, Y€ ,,COOCTBEHHST OIUT Ha
OBJATapCKUTE POJIUTENM OT MOJMTUKATa M TPaXJaHCKHUsS KUBOT YECTO C€ IperaBa Ha
MOTOMCTBOTO MM 4pe3 pPa3roBOPH Yy JOMa, JAOMUHHpPAHH OT COOCTBEHOTO OTKbCBaHE Ha
POIUTENNTE OT T'PaKIAHCKUS JKHUBOT, 0 TOJsMa CTENEH INOPaau pa3o4apOBAHUETO UM OT
MOJINTULUTE W JIMIICaTa Ha JIOBEpHE B AbpKaBHUTE HWHCTUTYUUU* (ctp.64). Enun ot
HalpaBeHUTE HU3BOAM €, Y€ HSIKOM OT HH(OPMAHTUTE ca MOBIUSHU OT ,,paTAIUCTUYHU
Harjacu’, KOUTO ca UM IpPENaZcHu Ype3 CEMENCTBOTO U BIUAAT BbPXY HAUMHA, [10 KOWTO T€
(dbopmHpaT CBOMTE NPEICTABU 32 COLUATHOTO CH OOKPBKEHUE.

ABTOpBT pasriiex/aa U OTHOLIEHUETO KbM MOHATUATA ,,0bJrapcka Hauus U
,OBJITapcka abpkaBa”. HaOmiomeHunero moka3Ba HaIM4MeTo Ha  (DyHIAMEHTATHO
MPOTHUBOPEYNE BbB BB3NPHUATUATA HA HH()OPMAHTUTE, U3Pa3sBAILO CE B CUIHO MOJIOKUTEITHO
OTHOIICHHE KBbM HAIUsATa M HEHHaTa HCTOpUS M KYATypa W HETaTMBHO OTHOIIEHHE KbM
Obarapckara AbpikaBa U HeHHHUTE MHCTUTYIMH. OCHOBA 32 TaKbB M3BOJ € JHCTAHIIMPAHOTO
€3MKOBO OTHOIIEHWE KbM HWHCTUTYIIMUTE Ha JIbpkaBaTa (T€, T€3W) U MPUOOIIABAIIOTO
OTHOIIIEHWE KbM TPAJAMULUUTE U KyiITypara (HUe, HamuTe). ToBa pa3rpaHUUYECHHE MEXIY

Hanysa u OBJIT apCKa IbpiKaBa B CH3HAHUCTO Ha I/IH(I)OpMaHTI/ITe CC IIOosABsABA B TCXHHUTC



KOMEHTapH, CBBpP3aHU C JAbp)KaBaTa, KbIETO JOMHUHUpPAT , TEPMUHHUTE Ha TpPEBOra,
pazouyapoBaHue, HETOYBaHUE U OTKpPOBEHA oMpa3sa...” (¢.78).

['paxxgaHCcKOTO yyacTHe Ha MHPOPMAHTUTE CE aHAIM3UpPA MO0 CXeMa, MPEUIoKeHa OT
aBTOpA - BpeMe, AbJI00unHa, 00XBaT U cTeneH Ha yyactue. [lpunaranero Ha Ta3u cxema Boau
70 M3BOJIa, Y€ HUBOTO HA TIPAXKAAHCKO ydacTHe Ha crylaeHture B Codus e psko,
CIOpaguydHO, 0€3 3HAYUTETHA JBJI00UYNHA H OPraHU3UPaHOCT. [IpOABIKUTETHOTO yyacTue B
IpakIaHCKHS )KUBOT MOJKE /1a C€ OCBIIECTBH CaMO, aKO MIIQJNTE XOpa PA3MIUPAT COLUATHUTE
CH KpBIrOBE M3BBH CEMEHCTBOTO M OJM3KUTE CU NPUATENH, 32 Ja BKIIOYAT TPailHO APYIH,
KOUTO CIOAETAT TEXHUTE HHTEPECH U LICHHOCTH (CTp.64).

YeTBbpTa IJIaBa TMPEACTaBS MOAPOOHU pPE3YNTaTH OT TEPEHHOTO H3CIIEIBAHE Ha
npuyrHATEe, GOpMUTE M (AKTOPUTE HA TPAXKTAHCKOTO ydacTne Ha cryaeHTutre B Codusi.
Hskosnko Temu ca aHajdM3UpaHU U BBB Bpb3Ka C TAX Ca HANpPABEHH CJIEIHUTE OCHOBHU
KOHCTaTallHH:

1. JIuncBa Bpb3Ka MEXIYy YYACTHHIUTE B TPAKIAHCKH W TIOJIUTHYECKU JEHCTBHUS U
CBBpP3aHUTE C TAX WHCTUTYLMH Ha JbpxkaBara. Hsma (yHKIMOHMpaIIM MEXaHH3MH 3a
IPaXJAaHCKM KOHCYATAllUW, NPEACTABUTENIEH M €(PEeKTHBEH IUaor MEXIYy TpaXxIaHH U
MHCTUTYLUH. Jluncara Ha TakaBa Bpb3Ka NpaBU I'pakJaHCKAaTa aKTUBHOCT I0-CBBP3aHa C
KU3HEHUS LUKBJI HA CTyJIeHTHTE (CBOOOJHO BpeMe, Bh3MOKHOCTH 3a Y4acTHE W T.H.), a HE
ChC Cenn(UIHNATE TPOOIIEMH, KOUTO Ca MOPOJIMIN TPAKIAHCKHUS aKTUBU3BM.

2. He e ycraHoBeHa o(uIinanHa OpraHu3alys Ha CTYI€HTCKUTE MPOTECTUPALIH TPYIIH.
KomyHukamusaTa Mexay 4YieHOBETe Ha pa3jMyHU TPYyNU € OrpaHuyYeHa M Hee(eKTHBHA.
Bpb3kara Ha CTyIeHTUTE ¢ OpraHu3upaHus rpaxjaaHcku >kuBoT U ydactue (HIIO) cobmio e
cnaba M Mopajad TOBAa YYacTHETO MM B pPa3iIMYHU Kay3W € J0CTa HUCKO. ToBa mopaxia
NAaCUBHOCT M OYakBaHe, Y€ ,HAKOW Jpyr Ie IoeMe WHuIMaTtuBara“. BbwmnpochT 3a
JIMJIEPCTBOTO CHIIIO OCTaBa OTKPUT.

3. CoumanHusT Kanurtaia Ha crygeHture B Codusi ce rpaau OCHOBHO Ha JOBEpUE
noMmexnay uM. WHpopMaHTHTE OOMKHOBEHO Yy4YacTBaT B HSKOJIKO PA3JIMYHU COIHATHH
,»CHJIO3H", KaTo TpaHC(hEpbT Ha COLMAIEH KaluTal MEXAy TSIX € OrpaHHYeH. ABTOPBT
orOens3Ba BHIMMATa JIMICa Ha TpaWHU ,,MOCTOBE™ MEXJy COILHUAJIHUTE CHJIO3H, a
U3IOJI3BAHETO HAa Pa3jIMYHUTE BUIOBE COIMAJICH KalUTajJ Ce pealu3upa Npead BCUUKO Ha
WH/INBUYAITHO HUBO.

4. ,I'sBkaBusat (“flex”) corpanen kamura, mpeioKeH OT aBTOPa, € BUJ COLHAICH
KamuTall, KOHTO H3pa3sBa ydYacTHETO Ha CTYJCHTUTE B pa3IMYHU COLMAIHU KPBIOBE,

XapakTepusrupalu ¢ ¢ pasjiMfdHu THIIOBC COLHAJIHU BPB3KHU. Buposere conmaneH KamuTalil,
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KOUTO ChHILECTBYBAaT CHBMECTHO Ha WHAMBHIYaTHO HHUBO, Cbh3JaBaT HoBa (opma Ha
MEXIyTPYIOB ,,'bBKaB* COIMAJICH KalUTall, KOWTO 00eInHABA HAKOJIKO TPYIH ,,CBBP3BAILU
(,,bridging*) kanuTan ¥ OOMKHOBEHO MMa BPEMEHEH M CHTyaTHBeH Xxapaktep (ctp.101).
W3rpaxxnaneTo Ha I'bBKaB KamUTAall /10 ToJisiMa CTEIEH 3aBUCU OT MHJUBUIYATHUTE JKeJaHus,
MOTHBAIIH U OPUEHTAIIIH.

5. ABTOPBT BBBEXKJA IOHATUETO ,HACOYEHOCT Ha CBBP3BALUSA KamuTal U
pasrpaHuuana JiBa Tura HH()OPMaHTH, KOUTO (hopMupar ,,cBbp3Bail’” (,,bridging*) kamuran
(ctp.104-105):

- ,,JacCMBHO 0OBBp3BaIu ce (passive bridgers) - uapopmaHTH, KOUTO ca OTBOPEHH 3a
Cb3/1aBaHE HAa HOBU KOHTAKTH M PA3IIUPSBAHE HA COIMAIHUTE CH KPBIOBE, CTHTa BHHIICH
YOBEK Jla MOEMe BOJIEIIaTa POJsl 4pe3 JMYHO TPEICTaBsHE WM KAaTO T'M KaHU Ha Cpelx
(BXO/IA111a HACOYCHOCT);

- ,,aKTHBHO M3Tpakiamiy Bpb3ku‘ (active bridgers) - mpoakTHBHH JIHI[a, KOUTO C€
UACHTU(UIMPAT C HAKAKBA KYJITypHA WIHM TPaKIAHCKA Kay3a U ce oOpbhIIaT KbM JIPYTHTE 32
NPUCHEAMHSIBAHE KbM Ta3M Kay3a (M3XO0/1la HACOYCHOCT).

6. M3cnensaneTo AaBa JOKa3aTENICTBA, Y€ M3TPAKIAHETO HA COLIMATHHU BPB3KU CPEl
crynerture B Codus 3aBHCH U OT MECTOIOJIOKEHUETO Ha y4eOHOTO 3aBe/ieHue B rpana. Taka
crypentute or CoQuiiCKHsS YHHUBEPCHUTET C€ OKa3BaT CBBpP3aHU B IMO-TOJISIMA CTEIEH C
BB3MOKHOCTUTE 3a TpakJaHCKa aKTUBHOCT W 3a0aBlieHHWE, JOKAaTO CTYACHTHUTE OT
yHuBepcuTeTuTe B CTYOEHTCKU T'pajl ca CKIOHHHU Ja OOIIyBaT MPEeIWMHO B TO3M pailoH Ha
rpaga. ABTOPBT Mpeajara M XUroresa, ue ChIIeCTBYBa T'PaHUIlA, OTBBJ KOSTO COLUATHHSIT
KamuTan ,,padoTH® TO-TPYTHO TMOPAJAHM YBEINYaBAHETO HA TPAHCHOPTHHUTE PA3CTOSHHS H
BB3MOXXHOCTHUTE 32 COLMAIM3ALMS.

7. JaHHWTE TMOKa3BaT, Y€ B MAaJKHUTE TPagoBe M CEICKUTE pallOHH TOMHHHUpAT
CeMeHUTE BPH3KH U ChOTBETHUAT BHUI ,,criosBami (“bonding™) comnmanen kamurani, 10KaTo B
rpaJIoBETEe 3HAYCHUETO HAa TO3W (PaKTOp HAMAIsSIBa 3HAYMTEIHO. B CHOTBETCTBHE CHC CHIIaTa
Ha TO3U KaIHTal € ¥ HHTEPEChT KbM MECTHH TEMH OT IMOJIMTHYECKH U TPAXKTAHCKH XapaKTep.

8. AHanmM3bT Ha BHUPTYATHOTO MPOCTPAHCTBO HAa CTYJAEHTUTE CE pasrpbllia B IBE
MEPCIeKTUBU — CaMOMNpPEACTaBsiHE U TMPEICTaBsHE Ha CBOS COIMAICH KaruTall.
NudopmaHTuTEe M3MOM3BAT HIMPOKO COIMATHUTE MEIWU Hal-Beue 3a CaMOIPEACTaBsHE C
MOJIOKUTEIEH 00pa3 B M3BBHCIY)KeOHA OOCTAaHOBKA, BKIIOYBAIA CEMEHCTBO U OJU3KH
MPUATENN WIH ChCTYIEHTH M KOJIETH OT padoTaTa, HO caMo IO M3KIFOYCHHE M JIBaTa Kpbra
enHoBpeMeHHO (cTp.126). CamomnpencTaBsHeTO HE ce MpeBpbhIa B cOMMKaBaHE WM JIMYHA

I/I,Z[CHTI/I(bI/IKaLII/ISI C I'pa’kKaAaHCKUA KUBOT. Pazgensanero MCKAY YaCTHA U O6IJ_[€CTBCH3. C(bepa Ce
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MOJICKJIBA OT MyOJMKAaMUTe Ha WHQOPMAHTUTE B CONMAIHHTE Menuu. M3BOOBT e, ue
MIPEJICTABSHETO B COIMMAIIHUTE MEIUU € ChCPEJOTOYCHO BHPXY WHAMBHUAA U B MHOTO MajKa
CTCTICH BBPXY CTPYKTYpUTE HA COLMATHHS KalUTal, B KOUTO Ca ,,BITPAJACHHU CTYACHTHUTE B
Codus.

9. CnemnmaneH paszesl OT YETBBbpPTA IJlaBa € IIOCBETCH Ha €3HMKa, HW3IOJ3BaH OT
CTYICHTHTE, 3a Ja OMHINAT OOIIECTBOTO, B KOETO KHUBEAT U KPBrOBETE HA JOBEpUE, B KOUTO
yuyactBar. Hamara ce M3BOABT, Y€ HHUCKOTO JIOBEpHE B OOIIECTBOTO BOJM 10 MpHUEMaHE 3a
,,OTM3K0” Ha BCHUYKO, KOETO € CBBP3aHO ChC CEMEHCTBOTO M OJIM3KUTE MPHITEIH, a 3a
,,OTIAJICYeHO” TOBa, KOETO € CBBP3aHO C IMO-OTAAJCUCH KPBI' OT MPHITEIH, MO3HATH H
00J1aCTH, CBBP3aHU C JPYTU BUIOBE TPAXKITAHCKA U MOJTUTHYECKA ICHHOCT.

3aK/Il0YeHHeTo TPEICTaBs KIFOYOBUTE M3BOJM Ha IMCEPTALMOHHOTO H3CJEIBAHE U
OPUTMHAIIHUTE OTKPUTHs TPH TEpeHHaTa paboTa, B CHOTBETCTBHE C IIbPBOHAYAIHHUTE
XHUIIOTE€3W, TBBPICHHUITA W TIOBEICHUETO Ha HWH()OPMAHTHTE, CBBP3aHU C ECTECTBOTO,
(hOopMHpaAHETO W W3IMOJI3BAHETO HA TEXHHSI COIMAIICH KAalUTall, KOUTO KOPECIIOHIUPAT U ChC
CTCIICHTA HA YYaCTHE Ha CTYJCHTHUTE B TPAXKITAHCKUS U MIOJTUTUYCCKHUS KHUBOT.

JucepTanmusita e A00pe CTPYKTYpHpaHa W HMa sICHA JOruka. Bup3rienure Ha
aBTOpa ca aprymMeHTHpaHo 3amuTeHd. CTHIBT Ha MpelcTaBsiHe cJieABa Jo0purte
MO/IeJIM M CTAaHAAPTH HAa Hay4YHHus Auckypc. M3moJ3BaHUST €3UK € 4YeTHBEH M

pazoupaem.

3. Onenka Ha MOJYYCHUTEC HAYYHU U HAYYHO-TIPUJIOKHHU PE3YyJaTATH

Peniensusra HaMa 3a 1en a pas3riexia U OleHsSBa MOAPOOHO BCUYKH TeMaTHU3HPAHU
npobnemu B aucepramusra. e oTkpos caMo Hali—BaKHUTE MOCTHIKEHUS HA aBTOpPA, KOUTO
MH J1aBaT OCHOBAHMS 3a MOJKpPENa HA TUCEPTALMOHHUS TPYA:

[IspBO, MUCepTaIusATa KMa OPUTHHAIICH XapaKkTep U € MOCBeTeHa Ha ci1abo u3cieaBaH
TEOPETUYEH U MPAKTUUECKH IpobdiieM. M30paHusT npeaMeT Ha AucepTalusaTa U Bb3MpHeTara
u3cleoBaTecka MepcreKTHBa MMaT HOBATOPCKU XapakTep 3a Obirapckara akajeMHYHa
nuteparypa. ToBa € cepuo3HO IPeIN3BUKATEICTBO, C KOETO aBTOPBT CE CIPABS YCIIECIIHO.

Bropo, mbiHOLEHHO € peanu3uMpaHa MOCTaBEHATa 1€, M3MBJIHEHH Ca YCIEIIHO
(dbopMynpaHUTe WU3CIEAOBATEICKH 3a]aud, BEpUPUIIUPAHU Ca TIPEIBAPUTEITHUTE XUIIOTE3U
Ha JUCEPTAIMOHHOTO H3CIEABaHE, KaTO CHIIEBPEMEHHO B XOJa Ha TojeBaTa pabora ca

IMOJIYUYCHH HOBH CbaKTI/I " Ca HallpaB€HU OPUT'MHATIHU 3aKIIIOYCHHA.
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Tpero, aBTOPHT AEMOHCTpUpa HIMPOKA EPYAUIMS U MHOro 100po TO3HaBaHe Ha
Hay4YHaTa JHUTEpaTypa, TECOPETUUHUTE PAa3pabdOTKU U EMIUPUYHUTE U3CICIBAHHS IO TeMaTa
Ha jaucepranusaTa. [IpaBu noOpo BneuaTiieHHME HEroBaTa CIIOCOOHOCT J1a CHCTEMaTH3Hpa U
KPUTHUYHO J1a OLEHSIBa Pa3HOOOpa3HU TEOPETHYHU KOHIIEMLUU M METOJIWYECKH MOAXOAU 3a
pa3zbupane, oOsiICHEHHE, U3CIIEIBAHE U aHAJIU3 Ha PA3IMYHUTE BUIOBE COLMAICH KaluTal U
HEroBara Bpb3Ka C IpakJJaHCKaTa U MOJIUTUYECKATa aKTUBHOCT Ha CTYJCHTUTE.

YeTBbpTO, aHANUTHUYHATA padOTa B JUCEPTALUATA € U3BBPIICHA BbPXY OpUTMHAIIHA
E€MIIMpUYHa  OCHOBA, MpPOAyLHMpaHa OT  aBTOPCKO  u3cienBaHe.  M3mon3BaHUsT
WHCTPYMEHTapuyM 3a CbOMpaHe W aHajhu3 Ha EeMIHPUYHH JaHHU € peJieBaHTEeH Ha
[IOCTAaBEHUTE M3CIIEA0BATEICKH 1iesn. TeopeTuuHaTa paMKa U METOJIMYECKUTE UHCTPYMEHTHU
ca aJanTHPaHU U ChOOPa3eHU ChC CHeNM(UKUTE HA M3CICAOBATEICKUS OOCKT U C€ OTIIMYaBaT
C OpPUTHMHAJIEH aBTOPOB MOYEPK.

[leTo, nucepTaHTHT NEMOHCTPUPA MHOTO AOOpU YMEHHUsS Ja aHalu3upa aJeKBAaTHO
3HAYUTEIHA 10 00eM eMIHupUYHA HHPOPMAIHSs, TOTydeHa TI1aBHO Ype3 Ka4YeCTBEHH METOTU 1
Ja TpaBu OOOCHOBAHW HM3BOJM W 3aKiIrOueHUs. EJHO OT HEroBUTE 3HAYMMH TOCTHIKCHHS €
CTpoifHaTa Joruyecka Bpb3Ka MEXIYy TEOpeTHYHATa paMKa Ha HW3CIEABAHETO, M30paHuTe
W3CIIEI0BATEIICKU METOAM, Pa3padOTeHUs WHCTPYMEHTApUYM 3a ChOMpaHe Ha EeMIIUPUYHU

AaHHU U OCBIICCTBCHUAT aHAJIN3 HA IMOJIy4YCHAaTa I/IH(l)OpMaIII/ISI.

4, Onenka Ha aBTope(bepaTa, HAYYHUTEC U HAYYHO-NIPUWJIOKHU IIPUHOCH H
l'lyﬁJII/IKaIII/II/ITe Mo TeMaTa Ha JucepranusaTa

AstopedeparsT (40C.) KOPEKTHO U IBJIHOICHHO OTpa3siBa ChIAbPKAHUETO Ha
TUcepTalMOHHMS TPpyA. Tol ChIbpka U CaMOOLIEHKA 3a IPUHOCUTE HA TUCEPTALUOHHUS TPYL
C TEOPETUYECH M HAYYHO-TIPUIIOKEH XapaKTep, KAKTO U CIUCHK ¢ MyOJUKAI[UU Ha JOKTOPAHTA.

[Tpuemam GopMyIHPOBKUTE HA TIOCOYCHHUTE OT JAMCEPTaHTa MPUHOCH Ha cTp.37-39 oT
aBTopedepara, KOUTO MPEACTABAT aJeKBATHO HETOBHUTE HW3CIEAOBATEICKU TMOCTHXXKEHHUsA. B
JUCEPTAIMOHHUS TPYJ MOTaT Ja c€ UISHTU(DUIUPAT HAKOIKO HAYYHH M HAYYHO-TIPUIIOKHU
MPUHOCH, KOUTO OWx O0OOOIMJI B HSIKOJKO HaIpaBJCHUS, KOWUTO CHOTBETCTBAT W Ha
HalpaBeHaTa OT aBTOpPa CAMOOIICHKA:

1. IucepTalilnOHHOTO H3cJeABaHe 000raTsiBa HAJUYHUTE TEOPETHYHU 3HAHMUA U
METOINYEeCKH MOAX0AM B TEeMATHYHATA 00JIACT HA JUCEPTANUATA. ABTOPHT MOCTaBs BbB
B3aMMHAa MEePCIEKTHBRA JIBE U3CIIEOBATEIICKH 00JIACTH B COITMOJIOTHATA — COIIMAJICH KamuTall U
MOJIUTHYECKA/TPAKIAHCKA AaKTUBHOCT (ChC cCHEeUu(HUUEH akIEeHT BBPXY OBITapCKUTE

CTy'I[eHTI/I), KOHCprnpaﬁKH MCTOHOJIOTUYCCKHU  PCJICBAHTHA TCOPCTUYHA paMKa Ha
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JMCEPTAIIMOHHOTO U3CIIC/IBAHE.

2. BaskeH MPUHOC HA JHCEPTANMATA € BbBEKIAHETO HA HOBA KATEropusi COLUAJIEH
KanuTaj, ompeaejeH OT aBTopa Kato ,rbBKaB kamutan” (“flex capital”). Toit ce
pasriiexia KaTo MEXIYIPyIOB COIMAJCH KamuTald, KOWTO OOCIMHSBA HAKOJIKO TPYITH
,CBbp3Banl”  (,bridging*) kamwran, gopMupaHu B pe3yiaTarT Ha I'bBKaBO, CHCHU(PHYHO
MPEKOMITO3MpaHe Ha CONMATHUTE KPhroBE HA CTYICHTHTE, 0€3 T¢ HEMPEMEHHO 1a M30CTaBsIT
HSIKOM OT TSX B 10J132 HA JIPYT.

3. JIpyr npuHOC Ha aBTOpa e U3cjeABaHeTO0 HA ()OPMUPAHETO HA ,,CBbP3BAIIUAS
(,,bridging*) comuasen xkamuTaa, Npexiaraiiki HeroBa HOBAa XapaKTEePHCTHKA, T.Hap.
LHacouenoct* (“directionality”) na HeroBoro oopasyBane. Toii pasrpann4aBsa ,,BXojasmia‘
HACOYEHOCT (WICHOBETE HA BBHHIIHA COIMAIHA TPyIa ce OOPBINAT KbM WICHOBETE HA IajCH
COIMAJICH KPBI 3a MPHUCHEIMHSABAHE KBbM TAX) U ,,U3XOMAIIA HACOUCHOCT (WICHOBETE Ha
JaJcHa COIMaHa Ipyla ca CKIOHHH Ja Ce OOpBINAT KbM BBHHIIHH JIMIA, KOUTO Ja Obaar
BKJIFOUCHH B HEs).

4. ABTOPBT HaeHTHGHUIUPA ABe cnelu(PUIHI POJIH 32 JIMIATA, KOUTO H3BBHPIIBAT
JABMKEHHSI MEXKIY Pa3/IM4YHU COIMAJHH KPbroBe, KATO MO TO3M HAYMH Pa3lIMpPsSIBAT
COLMAIHUS KANMTAJI HA CBOMTe 4YjeHoBe: IIbpBO, ,macMBHO 0OBBp3Bam ce (passive
bridgers) - nuia, KOMTO ca OTBOPCHM 3a Ch3/IaBaHE HA HOBH KOHTAKTH/IPHUATEIH, KOTATO
BBHIIIHM 3a IpylaTa Xopa MoeMaT HHUIHATHBATA U YJIECHSIBAT Pa3IIuPSIBAHETO Ha COLIHATHHSI
cH Kpwr. BTopo, ,,akTHBHO U3rpaxaaniy Bpbe3ku‘ (active bridgers) - mpoakTHBHU JHIIa, KOUTO
ce UAeHTU(DUIMPAT C KyJATypHA WM TPaXKJaHCKa Kay3a M ce OOpBINaT KbM JAPYTUTe 3a
NPUCHEANHIBAHE KBM Hesl.

5. ABTOpPBHT mpemjiara HOBa THIOJIOTMS HA POJHTE HA JHIATA, KOUTO MPOMEHSIT
CbCTaBa Ha commajHuTe Kpbrose: A) , CommanHo npuasmksamy ce (“social movers”),
KOMTO HE OCTaBaT B paMKHTE Ha €IWH COIMAJEH KPbI, a CEe JBHKAT, TMOCTOSHHO WJIH
BPEMEHHO, MEKIY Ppas3iWdHH TPYIH, Chb3AaBalKu/TpaHCHOPMHUPANKHA TEXHHS COILHAICH
karutain. b) ,,Commanno mpexoxmanu™ (“social floaters”), kouto ce aBmKaT B OpOMTa OKOJIO
OIpe/IeJIeH! COIMATHNA KPBroBe U B KOMTO OT BpeMe Ha BpeMe MOTaT Jia ObaaT JOMyCKaH! 3a
KOHKPETHHU JIEHHOCTH.

6. B HAYYHO-NIPUJIOJKEH ACMEKT aBTOPHT Mpeajiara Mojes1 3a OlleHKa Ha HUBOTO Ha
rpakIaHCKa AHTAKHPAHOCT HA CTydeHTHTe. TS Ce OCHOBaBa Ha YCTUPH OCH Ha
rpaXxJaHCcKa aKTUBHOCT: a) Bpeme; 0) nbjibounHa; B) 00XBaT; I') CTENEH Ha ydactue. To3u
MOJIeST UMa MMOTEHIIHAN J1a Objie JOPAa3BHUT U MU3IOJI3BaH B OBICIIN MHOTOMEPHH H3CIICIBAHUS

Ha rpaXxaaHCKaTa aHra>)KUPAHOCT HA PA3JIMYHU COLIUAJIHU I'PyIIK HC CaMO B B’bﬂrapl/lﬂ.
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[IpencraBenn ca Tpu aBTOPCKM ITYOJHKAIlMHM, KOWTO Ca CBBp3aHH C TeMmara Ha

JucepTalusTa;

1. Ilerwpc, Jlycuen (2021). CTyaeHTCKH COLMANIEH KalUTall, COLUAIHO MPOCTPAHCTBO U
rpaxaancku kuBoT B Codwusa. B: Hayunu tpymoe ma YHCC, 3/2021, 111-141.

http://unwe-research-papers.org/ba/journalissues/article/10404

2. Ilervpc, Jlycuen (2021). Comumanaun Menuu u eTHOrpadcku Metoau. BupryamHusT
CBAT, MMAHJIEMUYHATa 00JIECT B PeasIHUs )KMBOT U eTHOrpadbT. B: Menuure Ha 21 Bek:
OnnailH wW3JaHue 3a u3CcieaBaHus, aHanmu3u, kputuka [online], 02 rouum 2021.

https://www.newmedia2l.eu/analizi/social-media-ethnographic-methods-the-virtual-

world-real-life-pandemicdisease-and-the-ethnographer

3. Tlerspc, Jlycuen. (2021). Ponsita Ha MPOCTPAHCTBOTO B CH3/IaBAHETO HA COIMATHUS
KanuTall Ha COPHICKUTE CTYICHTH IPEIu MaHICeMHUATa HAa HOBUS KOpOHaBUpPYC. B:

ITpobnemu Ha mocT™moaepamu3ma, 11(2), 137-156. https://doi.org/10.46324/PMP2102137

[lyOnukanuuTe Ha aBTOpa ca JOCTaThYHO Ha Opoil cropen M3MCKBaHUATA Ha 3aKOHA
3a pa3sBUTHETO Ha akKaJeMH4yHHsi CcbcTaB B PenyOnuka bBwarapus, ortroBapsar Ha
npodeCHOHATHUTE CTAaHAApTH 3a KAdyecTBO M ca MOJY4YWJIM TIpU3HAHME B KpUTHYHA

aKaJicMHU4YHa cpcaa.

5. Kpurnunu 6esexku, npenopbKH U BbIPOCH

OreHsiBaM BUCOKO M3BBPIICHATA OT aBTOpa paboTa 1Mo TUCEPTAIMOHHOTO M3CIIeIBaHe,
OCBII[ECTBEHA OT MO3UIMUTE Ha T0Ope 0OOCHOBaHA TEOPETHYHA KOHIICMIIUS, MOIKPEIIeHa OT
aBTOPCKO EMITMPUYHO HM3CJEIBaHE W 33abJ00YeH aHalu3 Ha chOpaHara MH(opMmanus. bux
3aj1aj 1Ba BBIIPOCa KbM JIMCEPTaHTa, CBbP3aHU C OCHOBHATA TeMa Ha IMCEPTALUATA:

[TepBO, BB3MOXKHO JIH € HesiTa 3a ,,I'bBKaBus cormaneH kamurtan” (“flex capital”),
00eIMHSBAII HAKOJIKO TPymu ,,cBbp3Banl” (,,bridging”) kamuran, na ce pa3mpocTpaHd U
Bpxy crnosBamus (bonding) u ceenuussamus (linking) cormanen kanuran?

Bropo, chimecTByBar M BB3MOXKHOCTM 3a YyBEIMYaBaHE Ha MOJMTUYECKATa |
rpaKJIaHCKaTa aKTUBHOCT Ha OBJITApCKUTE CTYJACHTH 4pe3 HaArpakJaHe Ha COLUATHHS UM
KamuTal TOCPEJCTBOM pa3IIMpsSIBaHE HA TEXHUTE HMHCTUTYIHOHAIHH COIHATHU KPBIrOBE

(CTy,Z[eHTCKI/I OopraHu3aluu, rpakIaHCKu CAPYKCHUSA, ITOJIUMTUICCKU (I)OpMaI_II/II/I)?
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http://unwe-research-papers.org/bg/journalissues/article/10404
https://www.newmedia21.eu/analizi/social-media-ethnographic-methods-the-virtual-world-real-life-pandemicdisease-and-the-ethnographer
https://www.newmedia21.eu/analizi/social-media-ethnographic-methods-the-virtual-world-real-life-pandemicdisease-and-the-ethnographer

6. 3axiroueHue

Hucepranusata € pa3paboTeHa B CBHOTBETCTBHE C HOPMATHBHUTE W3HCKBaHMA 3a
NpUCHKIAaHE Ha oOpa3oBaTelHaTa M Hay4yHa CTENeH ,,IOKTOp®, OTpa3eHM B 3akoHa 3a
pa3BuTHE Ha akaneMuuHus cbetaB B PemyOmuka bearapus (3PACPB), na IlpaBunnuka 3a
HEroBOTO MPUJIOKEHUE, TPUET 0T MUHUCTEpPCKUs cbBeT U Ha [IpaBuiHMKa 3a OopraHu3anusaTa
U IPOBEXKJAHETO Ha KOHKYPCH 3a NpuAoOMBaHE Ha HAy4yHM CTENEHM M 3a 3acMaHe Ha
akagemMuuHu JirbxHoctyd B YHCC.

Bbp3 ocHOBa Ha NOCOYEHUTE B pELEH3MATa JOCTOMHCTBA Ha JAMCEpTalusaTa U
TBOPYECKH IOCTHKEHHUSI Ha aBTOpa, OTUYUTAMKHM MIMPOKUTE MY IO3HAHUSA MO pa3paboTeHara
TeMa, JEMOHCTPUPAHUTE BB3MOXXHOCTM M YMEHHUS 3a CAMOCTOSTEIHO NPOBEXKIAHE Ha
OpPUTMHAIIHU EMIMPUYHN M3CIEABAHUS U 32 33IBJIO0OYCH aHAIN3, KAKTO U HETOBUTE MPUHOCH
B M3CIEIBAHETO HA CONMAIHUSA KAalUTAI HA CTYJCHTUTE B CHEHU(PUYHUS HAIMOHAJICH
KOHTEKCT Ha CBBPEMEHHOTO OBIrapcko OOLIECTBO M BbB Bpb3Ka CbC CTYACHTCKaTa
NOJIUTUYECKA U Tpa)KJIaHCKa aKTMBHOCT, U3pa3siBaM yOexneHoctra cu, ye Jlycuen Ilerspc
OTroBaps Ha BCHYKH 3aKOHOBH M TpO(eCHOHATHM M3UCKBAHHUS 3a MpPHCHXKIAHE Ha

oOpa3oBaTeiiHa ¥ Hay4HA CTETICH ,,IOKTOpP .

27.5.20221.

Codus (morr. 1-p Aunpeii Horues)
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1. Brief information about the candidate

Lucien Peters graduated in 1987 at George Mason University, US with a bachelor degree
B.A. Satellite broadcasting and received a master degree MA (econ.) in Finance at Exeter
University, UK in 1988. He has worked at different international institutions such as General
Bank of Luxembourg (1988-1991); European Commission (1992-1993); Ministry of Finance,
Luxembourg, and Representative of Luxembourg at OECD Financial Markets Committee
(1993-1998); The World Bank (1998-1999); International Monetary Fund (2000-2002);
European Commission (2002-2005); World Health Organization (2005-2007); The European
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Lucien Peters was registered as a doctoral student in individual form of education in English
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Ordinance Ne 2870/27.11.2020. The education of Lucien Peters was conducted in online form,
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Sociology (Minutes Ne284/24.03.2022) and by a decision of the Faculty Council of the
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Faculty of General Economics (Minutes Ne4 / 12.04.2022).

2. General characteristics of the presented dissertation

The total volume of the dissertation is 153 pages. It consists of an introduction, four chapters
(theoretical, methodological and two chapters that presents the research results), a conclusion,
and a list of references, which lists 120 sources. The observation records and informants’
profiles are presented in an Annex (8 pages). The dissertation includes 21 figures and 3 tables.

The introduction of the dissertation presents the methodological infrastructure of the
research, its origin, significance, and timelines. It clearly outlines the object and subject
matter of the dissertation. The research is located at the nexus of youth sociology and social
anthropology. The group of young adults to be observed comprised university students and
recent graduates of two universities in Sofia - Sofia University "St. Kliment Ohridski" and the
University of National and World Economy (UNWE), aged 19-36 years at the beginning of
the respective observation periods. The dissertation aims at studying the models of social
interaction of students, the formation of their social capital and assessment of the potential
impact on students’ participation in civic and political life. The possible spatial effects on the
socialization and participation of students in civic life are also considered, taking into account

their specific social contexts.

The principal objectives and methodology of the research are presented. The analysis of
socializing patterns of Bulgarian tertiary students aims to determine the nature, strength, and
duration of their social capital, including two sub-groups of social capital, namely “bonding
capital” (family and closest friends) and “bridging capital” (other friends, fellow students,
neighbours, and work colleagues). It is stated that “public civic action was found to occur
mostly within social group settings (e.g. election rallies, public protests, strikes, blockades,
circulation of petitions, etc.)” (p.7). The research tries to “gain an insight into how, where, and
when informants have formed their social circles; how these circles are composed, and how

stable they are over time, both in their composition and in their spatial setting” (p.10).

To attain the research objectives, long term ethnographic observation in a higher education
setting in Sofia was chosen as the principal research method, which was complemented by
interviews and life stories gathered in informal settings (p.7). Mental mapping was used as a
method for tracking student movements, gatherings, and their visual identification of civic

buildings and places.
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The method of enquiry chosen is mainly ethnographic in nature and relies largely on inductive
rather than deductive research and theorizing, thus unforeseen findings are expected to
emerge. Following the ethnographic approach, the study is based on a few hypotheses to
provide an initial scope for the research, while not rigidly framing interaction with informants.
One research hypothesis is the assumption that “the strength of social capital has an influence
on the informants’ engagement with civic life, be it sporadic or sustained” (p.9). An additional
hypothesis is that “trust and the socializing of students are still influenced by family discourse
about Communism and the change of regime, and by in person or virtual discussions with
friends” (p.10). Another hypothesis is that social capital of informants has not evolved beyond

disconnected social groups, such as those which are kinship-based, school or work related.

Chapter One presents the theoretical framework of the dissertation research with a focus on
the concept of social capital, comprising several dimensions, such as family, trust, history,
and social space. These dimensions are theoretically reviewed and practically applied in the
analysis of the Bulgarian social environment, which provides the context of the present
research. The evolution of the theoretical views on social capital is traced and a review of the
relevant basic concepts and authors (Bourdieu, Coleman, Putnam, Woolcock, Portes, Nord
and others) is made. The characteristics of bonding and bridging social capital, that are used
in the dissertation as key analytical constructs, are analysed. The author introduces the
concept of metaphorically called "social silos" as separate social spaces, which to some extent
constraint the use of social capital to build additional social ties. These "silos" may hinder the
building of wider social capital structures, “ depending on how compatible the interests of the

members of the various silos are” (p.20).

Special attention is paid to the so-called bonding social capital as a major component of
family ties and relationships. Inter-generational value transmission within the family is also

examined in the research project, including in Balkan and Eastern European perspective.

The second paragraph of this chapter is devoted to an overview of the Bulgarian research on
social capital and the research on social capital in Bulgaria (Rakadzhiyska, Hristova,
Kabaivanov, Kabakchieva, Kovacheva, Mitev and others). The role and importance as a
factor shaping the civic and political participation are outlined. Emphasis is placed on family
ties and relationships as a major component in the formation and evolution of bonding social

capital. Also discussed are concepts widely used in everyday life, such as “vrazki”,
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“shurobadzhanashtina”, “zemlyachestvo” as specific mechanisms of manifestation of social

capital and their geographical variations.

The chapter concludes by outlining the theoretical framework for the study of social capital,
which includes bonding, bridging and the justified by the author “flex” social capital.

Chapter Two explains in depth the research methodology. It starts from the complementarity
of sociology, social anthropology, ethnography and their research methods. After that it
presents the chosen principal research method — longitudinal ethnographic participant
observation. A comparison between strengths and weaknesses of the ethnographic and
sociological research approach has been made, showing the complementarity of these
scientific disciplines. The ethnographic approach “aims to cover a wider universe of
potentially important influences on Bulgarian students than a monothematic, short-term
research project can usually do” (p.28). The author states that “ethnographic observation
usually takes into account a variety of changes in circumstances of its informants, including
major life events, such as new jobs, marriage, divorce, deaths in the family, stays abroad,
illness, change of homes, etc.” (p.29). On the other hand, large-scale sociological enquiry can
serve as validation of findings of prior ethnographic work. The dissertation research, due to its
interdisciplinary nature, uses some specific methods from different scientific disciplines, such
as linguistic analysis, spatial analysis, respondents’ visual attention orientation, and

ethnography of social media use.

The study is focused on the lives of selected few informants (N=15), thus concentrating the
fieldwork on a manageable group of persons, observed over a period of two to seven years.
This small number of informants is required because of the length and depth of immersion in
their lives, social capital, civic and political participation. The emphasis of the dissertation is
put on deep, rather than wide-ranging sampling, aiming to give a complete and intimate

insight into the lives of the informants (p.32).
The author has studied and analysed several dimensions of Bulgarian social capital:

e Historical dimension, trying to find out whether informants’ knowledge or family
narratives about historical events, may have shaped the formation and maintenance of

their social capital circles.

e Cultural dimension, which can explain what exactly family means to informants, and

whom they consider a friend, because “the concepts of ‘family’ and ‘friends’ play an
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important role in informants’ decisions about whom to associate with, and whom to
avoid” (p.39). Traditions, folklore, and family narratives might also have influence on

informants’ current socializing patterns.

e Geographic dimension, verifying whether space, both on an intra-city and a nation-
wide scale, might have played a role in the formation and maintenance over time of

informants’ social capital circles.

e Trust as a cross-cutting dimension, exploring the role of trust or mistrust in the

formation of social capital.

Indicators used to analyze the components of the conceptual framework are outlined. With
regard to characteristics of social capital, indicators refer to: 1. Strength and cohesion of
social groups (e.g. how close social group members felt towards each other, both as regards
mutual trust and perceptions of emotional closeness). 2. The shaping of social groups by
family narratives (e.g. whether and how trust levels within social groups were influenced by
family narratives about history and families’ own socializing). 3. Evolution of social capital
over time (e.g. movements of persons into and out of existing social groups; links between
groups through common members or through inter-group communication; group dissolutions

or mergers).

Operationalisation of the four identified social capital dimensions has been conducted through

specific indicators, such as:

e Historical dimension - the contents of family narratives about socialist past and the
changes thereafter; their reactions to such family narratives, including full or partial
approval or disapproval of family statements; informants’ recollection of history
lessons in school; the influence Bulgaria’s history might have on today’s society, and

specifically on citizens’ influence in shaping public policy debates.

e Cultural dimension — 1. Civic engagement (e.g. understanding and accepting the
concept of the “common good”; understanding and identifying with the causes
promoted in civil society; perceptions of NGO impartiality and effectiveness;
transparency of NGO and political party activities; accessibility of civic
organizations). 2. Bulgarian mythology (e.g. family tales, first-hand knowledge and its

source; national and family destiny in shaping the life).
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e Geographic dimension - where students meet during class breaks, and immediately
after classes had finished; where students go for evening meals or drinks; size and
composition of student groups in public places, and their movements; how aware

students are of Sofia’s civic buildings and surrounding events, etc.

e Trust dimension - whom students trust at all, the most, or the least; whether their trust
had evolved over time; levels of trust among specific groups, including family
members, friends, or fellow students (e.g. which personal topics they would discuss

with members of the respective groups).

Language analysis of the informant statements, including those made in social media, has
been conducted, based on specific indicators, used to identify recurring expressions of beliefs,

values, hopes, fears, and prejudices, as well as emotional expressions.

Chapter Three presents research results, related to the broader social context, namely the
social and historical environment of Bulgaria. A historical overview of the evolution of
Bulgaria in the context of the Ottoman rule, the time of the Third Bulgarian Kingdom, the
period of communism (after 1944) and the period after 1989 is made. The look at the history
and recent social and economic change offers some explanations for today’s behaviours of the

Bulgarian people.

Particular attention is paid to studies of civic behaviour and civic and political activity of
young people in the post-1989 period, mainly in terms of trust in society, in institutions,
between people, etc. Low level of trust and social capital, on the one hand, and low level of
civic participation, on the other, is identified by the author's observations. An attempt is made
to interpret and explain the factors determining civic participation, unfolding the analysis in
the aspects outlined in the observation methodology, including the following indicators
(p.67):

e Understanding and accepting the concept of the “common good”;

¢ |dentifying with the causes promoted in civil society;

e Perceptions of NGO impartiality and effectiveness;

e Transparency of NGO and political party activities;

e Accessibility of Civic Organizations.
Attention is paid to the impact of family 'narratives' on young people's perceptions of post-

communist society. The modest level of students’ interest in civic life is also attributed to the
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fact that ,,.Bulgarian parents’ own experience of politics and civic life are frequently
transmitted to their offspring through discussions at home, dominated by parents’ own
disengagement from civic life, largely due to their disappointment in politicians and their lack
of trust in State institutions“ (p.64). One of the conclusions made is that some of the
respondents are influenced by "fatalistic attitudes” that have been transmitted to them through
the family and influence the way these respondents form their perceptions of their social

surroundings.

The author also discusses the attitudes towards the concepts of "Bulgarian nation” and
"Bulgarian state”. The observation shows the existence of a fundamental contradiction in the
respondents’ perceptions, expressed in a strongly positive attitude towards the nation and its
history and culture and a negative attitude towards the Bulgarian state and its institutions. The
basis for such a conclusion is the distant linguistic attitude towards the institutions of the state
(they, these) and the inclusive attitude towards traditions and culture (we, ours). This
disconnection between nation and Bulgarian state in informants’ minds appears in their
comments, related to the state, dominated by “terms of dismay, disappointment, resentment,
and outright hatred...” (p.78).

Civic participation of informants is analysed according to a scheme proposed by the author
(including time, depth, scope, and human participation). The application of this scheme leads
to the conclusion that the level of civic participation of students in Sofia is rare, sporadic,
without significant depth and organization. Sustained involvement in civic life can only take
place if young adults widen their social circles beyond their family and close friends, to
durably include others who share their interests and values (p.64).

Chapter Four presents detailed results of the field research on the reasons, forms and factors
of civic participation of students in Sofia. Several issues have been analysed, leading to the

following main conclusions:

1. Thereis a lack of connection between participants in civic and political actions and the
related institutions of the state. There are no functioning mechanisms for civic
consultation, representative and efficient dialogue between citizens and institutions.
The lack of such linkage makes civic activism more related to the life cycle of students
(free time, opportunities, etc.) rather than to the specific issues that have generated the

civic activism.

21



No formal organization of students’ protesting groups has been identified.
Communication between members of different groups is weak and ineffective.
Students' connection with organized civic life and participation (NGOs) is also weak
and therefore their involvement in various causes is rather low. This gives rise to
passivity and an expectation that “someone else will take the initiative”. The question

of leadership also remains open.

. The social capital of the students in Sofia is built mainly on trust between them and
relatively unknown to the community. Informants usually participate in several
different social "silos", and the transfer of social capital between them is limited. The
author notes the apparent lack of permanent "bridges" between different social silos.

The use of different types of social capital is realized primarily at the individual level.

. Flex social capital is a type of social capital proposed by the author that expresses
students' participation in different social circles (characterized by different types of
social ties and, respectively, social capital). The types of social capital that coexist at
the individual level create a new form of inter-group social capital called “flex” social
capital that transcends several bridging capital groups, situation-specifically and
usually on a temporary basis (p.101). The construction of flex capital is largely

dependent on individual desires, motivations, and orientations.

. The author introduces the notion of ‘directionality’ of bridging capital formation and
distinguishes between two types of informants who are forming bridging capital
(p.104-105):

- Passive bridgers - reactive informants who are open to making new contacts and
expand their social circles, as long as an outside person took the lead through personal

introductions, or by inviting them to meetings (incoming directionality);

- Active bridgers - pro-active persons, such as activists, who identify with some

cultural or civic cause, and approach others about that cause (outgoing directionality).

. The analysis provides evidence that the construction of social ties among students in
Sofia also depends on the location of the educational institution within the city. Thus,
students from Sofia University find themselves more connected to opportunities for
civic activity and entertainment, while students from universities located in Students

City tend to socialize within this area of the city. The author also proposes a
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7.

8.

9.

hypothesis that a boundary exists, beyond which social capital "operates™ less easily

due to increasing transportation distances and opportunities for socializing.

The data show that in small towns and rural areas family ties and the corresponding
type of bonding social capital are dominant, while in cities the importance of this
factor decreases significantly. Corresponding to the strength of this capital is the

interest in local political and civil society issues.

The analysis of students' virtual space unfolds in two perspectives - the mode of self-
representation and the mode of representation of bonding social capital. Students and
recent graduates made extensive use of social media, mostly for self-representation
with a positive image in leisurely settings involving either family and close friends, or
fellow students and work colleagues, but only exceptionally both of these discrete
circles (p.126). Self-representation did not translate into a rapprochement or personal
identification with civic life. The separation between private and public spheres was
reinforced by informants’ social media postings. The conclusion drawn is that social
media representation is centred on the individual and to a very small extent on the

structures of social capital in which the Sofia students are embedded.

A special section of chapter four is devoted to the language used by the students to
describe the society in which they live and therefore the circles of trust in which they
participate. The conclusion is drawn that low trust in society leads to accepting as
‘close’ everything that is associated with family and close friends, and as 'distant’ that
which is associated with a more distant circle of friends, acquaintances and areas

associated with other types of civic and political activity.

The Conclusion presents the key research findings of the dissertation and original discoveries
in field work with regard to the initial research hypotheses, informant statements and
behaviours related to the nature, formation and use of their social capital, which also

corresponds to the level of students’ engagement in civic and political life.

The dissertation is well structured and has a clear logic. The author's views are arguably
defended. The style of presentation follows the good patterns and standards of scientific

discourse. The language used is legible and understandable.
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3. Evaluation of the obtained scientific and scientific-applied results

The review does not aim to examine and evaluate in detail all the specific aspects of the
dissertation. 1 will highlight only the most important achievements of the author, which give

me convincing reasons to support his work:

First, the dissertation has an original character and is devoted to a relatively not researched
theoretical and practical problem. The chosen subject of the dissertation and the adopted
research perspective are innovative for the Bulgarian academic literature. This is a serious

challenge that the author is successfully tackling.

Secondly, the set goal has been realized, the formulated research tasks have been successfully
fulfilled, the preliminary hypotheses of the dissertation research have been verified, but in the
course of the field work new facts have been obtained, and original conclusions have been

made.

Third, the author demonstrates extensive erudition and a very good knowledge of the
scientific literature, theoretical developments and empirical research on the topic of the
dissertation. His ability to systematize and critically evaluate various theoretical concepts and
methodological approaches for understanding, explaining, researching and analysing different
types of social capital and its connection with the civic and political activity of students makes

a good impression.

Fourth, the analytical work in the dissertation was performed on an original empirical basis.
The tools used to collect and analyze empirical data are relevant to the research objectives.
The theoretical framework and methodological tools are adapted and consistent with the
specifics of the research subject and are characterized by original author's style.

Fifth, the author demonstrates very good skills to adequately analyze a significant amount of
empirical information obtained mainly through longitudinal qualitative methods and to draw
sound conclusions. One of his significant achievements is the coherent logical connection
between the theoretical framework of the research, the chosen research methods, the
developed tools for collecting empirical data and the analysis of the obtained information.
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4. Evaluation of the abstract, scientific contributions and publications on the topic of the

dissertation

The abstract (40p.) correctly reflects the content of the dissertation. It also contains a self-
assessment of the scientific contributions of the dissertation, as well as a list of publications of

the doctoral student.

| accept the formulations of the contributions of the dissertation indicated on pages 37-39 of
the abstract, which adequately present research achievements of Lucien Peters. In the
dissertation work can be identified several scientific contributions, which | would summarize

in several areas, which correspond to the author's self-assessment:

1. The dissertation research enriches the available theoretical knowledge and
methodological approaches in the thematic area of the dissertation. The author puts in a
mutual perspective two research fields in sociology - social capital and political/civic activity
(with a specific focus on Bulgarian students), developing a methodologically relevant

theoretical framework of the dissertation research.

2. An important contribution of the dissertation is the introduction of a new category in
the composition of social capital defined by the author as “flex capital™. It is regarded as
an inter-group social capital that transcends different bridging capital groups, formed as a
result of flexible, purpose-specific recompositions of students’ social circles without a person

necessarily having to abandon any of them in favour of another.

3. Another contribution of the author is the study of the formation of "*bridging™ social
capital, proposing its new characteristic, the so-called *'directionality*’. He distinguishes
between “incoming” directionality (members of external social group approach members of a
given social circle about joining them) and “outgoing” directionality (members of a given

social group tend to approach outsiders).

4. The author identifies two specific roles for persons who are undertaking movements
between different social circles, thus expanding the social capital of their members: First,
“passive bridgers (reactive persons, who are open to making new contacts/ friends, as long as
an outside person takes the lead and facilitates the expansion of the passive bridgers’ social
circle”. Second, “active bridgers” (pro-active persons, such as activists, who identify with a

cultural or civic cause, and approach others about joining that cause).
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5. The author proposes a new typology of roles of persons who are changing social
circles composition: A) "Social movers"”, who do not remain within one social circle, but
move, permanently or temporarily, between different groups, thus creating/transforming their
social capital. B) “Social floaters” — those who are in an orbit around social circles and into

which they may from time to time be admitted for specific activities.

6. In a scientific-applied aspect the author suggests a model of assessment of the level of
students’ civic engagement. It is based on four axes of civic activity: a) time axis; b) depth
axis; ¢) scope axis; d) human input axis. This model has the potential to be further developed
and used in future multi-dimensional research of different social groups’ civic engagement

not only in Bulgaria.
Three author's publications are presented, which are related to the topic of the dissertation:

1. Peters, Lucien (2021). Students’ Social Capital, Social Space, and Civic Life in Sofia.
In.  UNWE Research  Papers, 3/2021, 111-141. http://unwe-research-
papers.org/bg/journalissues/article/10404

2. Peters, Lucien (2021). Social Media Ethnographic Methods. The Virtual World, Real-
Life Pandemic Disease and the Ethnographer. In: Newmedia2l.eu. 21st Century
Media: An Online Edition for Research, Analysis, and Criticism [online], June 2,

2021. https://www.newmedia21.eu/analizi/social-media-ethnographic-methods-the-

virtual-world-real-life-pandemicdisease-and-the-ethnographer

3. Peters, Lucien. (2021). The Role of Space in the Creation of the Social Capital of
Sofia Students Before the Novel Coronavirus Pandemic. In: Postmodernism Problems,
11(2), 137-156. https://doi.org/10.46324/PMP2102137

The author's publications are sufficient in number according to the requirements of the
Law on the Development of Academic Staff in the Republic of Bulgaria, meet
professional quality standards and have received recognition in a critical academic

environment.
5. Critical remarks, recommendations and questions

| appreciate the work done by Lucien Peters on his dissertation research, carried out on a well-

founded theoretical framework, supported by author's empirical research and in-depth
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analysis of the information collected. | would like to state two questions to the author related

to the main topic of the dissertation:

First, is it possible the concept of "flex capital”, which transcends several groups of "bridging"
capital, to be extended to “bonding” and “linking” social capital?

Second, are there opportunities to increase the political and civic activity of Bulgarian
students through upgrading their social capital by expanding their institutional social circles

(student organizations, civic associations, political formations)?
6. Conclusion

The dissertation is developed in accordance with the normative requirements for awarding the
educational and scientific degree "Doctor”, reflected in the Law for development of the
academic staff in the Republic of Bulgaria, the Regulations for its implementation, adopted by
the Council of Ministers and the Regulations for the organization and conduct of competitions
for the acquisition of scientific degrees and for holding academic positions at the University

of National and World Economy.

Based on the merits of the dissertation and creative achievements of the author, taking into
account his extensive knowledge of the topic, demonstrated capacity and skills for
independent original empirical research and in-depth analysis, as well as his contributions to
the study of students’ social capital in the specific national context of the contemporary
Bulgarian society in relation to the students’ political and civic activity, | hereby express my
conviction that Lucien Peters meets all legal and professional requirements for being awarded

the educational and scientific degree "Doctor".

27.05.2022 Signature: .........oooeiiiiii,

Sofia (Assoc. Prof. Andrei Nonchev)
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